
SUPER CAL (CANT AND LOC) BIPODS - SUPER CAL ARMS 17S BIPOD
BLACK

ATLAS BIPOD SUPER CAL (CANT AND LOC) BIPODS   The Super CAL (Cant
And Loc) has all the same features of the popular CAL model, only supersized! It
has a wider footprint and provides a lower center of gravity than the smaller CAL
model. Includes patented 45° leg positions, non-rotating legs, quick change feet
and “Hold What You Move Technology™.” It is comprised of 6061-T6 aluminum
that is Mil-Spec Type III hard coat anodized and has heat treated stainless steel
components.   ACCU-SHOT chooses to support a legend in the shooting sports
by using the original KMW “Pod-Loc™” to lock the cant adjustment.   SPECS
Height Range: 5.6" - 10.8" Preloaded Cant: 45 degrees 5 leg positions: 0, 45, 90,
135 & 180 degrees Non-Rotating Legs: outer leg does not rotate around inner leg
Weight: 21.54 ounces Footprint: 14.75-19.37" Wide Available with various
mounting options to allow use on a mutltitude of shooting platforms.

Attributes

Name: SUPER CAL ARMS 17S BIPOD BLACK
Manufacturer: ACCU-SHOT
Product no.: 100041872
Mfr. No.: BT72-NC
Attachment: ARMS 17s
Color: Black
Folding: Yes
Height: 5.6'',10.8''
Style: Bipod
Weight: 21.3 oz
Delivery weight: 0.789kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 165mm
Shipping length: 241mm
UPC: 810040220692

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den BT72 SUPER CAL ATLAS
BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER CAL BIPOD

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER
CAL BIPOD. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Schießen Stabilität und Präzision zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für die vorgesehene Verwendung geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt montiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Informieren Sie sich über die spezifischen Sicherheitsanforderungen für Ihr Schießumfeld.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Bipod nur auf stabilen und ebenen Oberflächen.
Stellen Sie sicher, dass die Beine des Bipods vollständig ausgefahren und verriegelt sind, bevor Sie das
Produkt benutzen.
Überprüfen Sie die Neigungseinstellungen und stellen Sie sicher, dass sie korrekt eingestellt sind, um ein
Umkippen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass keine Hindernisse im Bereich des Bipods sind, die zu einem Sturz führen könnten.
Verwenden Sie die patentierten 45° Beinpositionen nur wie vorgesehen.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck oder Belastung auf den Bipod, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage des Bipods:

Entfernen Sie den Bipod aus der Verpackung und überprüfen Sie alle Teile.
Befestigen Sie den Bipod an Ihrer Schießplattform gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass die Verbindung sicher und fest ist.

Einstellen der Beinpositionen:

Ziehen Sie die Beine des Bipods vollständig heraus.
Wählen Sie die gewünschte Beinposition (0, 45, 90, 135 oder 180 Grad) und stellen Sie sicher, dass
sie einrastet.
Überprüfen Sie, ob die Beine nicht rotieren, um Stabilität zu gewährleisten.

Verwendung des Bipods:

Stellen Sie den Bipod auf eine stabile, flache Oberfläche.
Positionieren Sie Ihre Waffe sicher auf dem Bipod.
Neigen Sie die Waffe vorsichtig, um die gewünschte Schussposition zu erreichen.
Achten Sie darauf, dass die Waffe während des Schießens stabil bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Trennen Sie alle Teile, die recycelbar sind, und entsorgen Sie diese entsprechend.
Informieren Sie sich über spezielle Entsorgungsstellen in Ihrer Nähe, wenn Sie unsicher sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Unterstützung oder Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsort, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Kauf
bereitzustellen, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu gewährleisten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER CAL
BIPOD ist von größter Bedeutung. Indem Sie diese Sicherheitshinweise befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres
und effektives Schießerlebnis zu gewährleisten. Achten Sie immer darauf, sicher zu schießen und die Umgebung im
Blick zu behalten.
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Safety Instruction Guide for SUPER CAL (CANT AND
LOC) BIPODS

Introduction
Thank you for choosing the SUPER CAL (CANT AND LOC) BIPODS. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your bipod. Please read this document carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Always inspect the bipod for any damage or wear before use. Do not use if any parts are damaged.
Ensure that the bipod is securely attached to the shooting platform before use.
Use the bipod only for its intended purpose, which is to stabilize firearms during shooting.
Keep the bipod out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of obstructions and bystanders before using
the bipod.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and safety.

Specific Safety Precautions for Use

Height Adjustment: Ensure that the bipod is adjusted to the appropriate height for your shooting position. Do
not exceed the specified height range of 5.6" to 10.8".
Leg Positioning: Utilize the patented 45° leg positions correctly and ensure legs are locked in place before
use.
NonRotating Legs: Be aware that the outer leg does not rotate around the inner leg. Ensure proper alignment
before shooting.
Weight Capacity: Do not exceed the weight capacity of the bipod. The weight of the firearm should be
balanced and securely supported.
Footprint Stability: Ensure the bipod's footprint is stable and on a flat surface to prevent tipping or instability
during use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Attach the bipod to the firearm using the ARMS 17s attachment method.
Ensure that the bipod is securely fastened and that there is no movement.
Adjust the legs to the desired height and lock them in place using the locking mechanism.

Usage:

Position the bipod on a stable surface.
Adjust the cant as needed using the KMW “PodLoc™” to lock the cant adjustment securely.
Ensure that the firearm is properly mounted on the bipod and that it is stable before proceeding to
shoot.
After use, detach the bipod from the firearm and store it in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local regulations regarding metal and aluminum recycling.
Do not dispose of the bipod in regular household waste.
If the bipod is damaged beyond repair, contact your local waste management facility for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the SUPER CAL (CANT AND LOC) BIPODS, please refer to the
contact information provided by your retailer or manufacturer.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SUPER CAL
(CANT AND LOC) BIPODS. Always prioritize safety and be aware of your surroundings when using this equipment.
Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guide de Sécurité pour le BT72 SUPER CAL ATLAS
BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER CAL BIPOD

Introduction
Merci d'avoir choisi le BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER CAL BIPOD. Ce bipied
est conçu pour améliorer votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le bipied est utilisé uniquement à des fins de tir et dans un environnement sûr.
Vérifiez régulièrement l'état du bipied pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas le bipied à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Utilisez le bipied conformément aux instructions fournies pour éviter les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez d'utiliser le bipied dans des conditions météorologiques extrêmes, telles que la pluie ou la neige, qui
pourraient affecter sa performance.
Ne surchargez pas le bipied audelà de sa capacité spécifiée.
Assurezvous que le bipied est correctement installé et fixé avant de l'utiliser.
Ne modifiez pas le bipied de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Dépliez les jambes du bipied en tirant sur les mécanismes de verrouillage.
Ajustez la hauteur du bipied en fonction de vos besoins (plage de hauteur : 5,6" 10,8").
Assurezvous que les jambes sont correctement verrouillées en place avant de procéder.

Utilisation

Placez le bipied sur une surface stable et plane.
Utilisez la technologie "Hold What You Move Technology™" pour un ajustement précis.
Vérifiez l'inclinaison préchargée (45 degrés) et ajustez si nécessaire en utilisant le "PodLoc™".

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le bipied avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium et en acier
inoxydable.
Si le bipied est endommagé audelà de la réparation, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE dédié à la sécurité des produits. Vous trouverez les informations de contact sur l'emballage ou le site web du
fabricant.

Conclusion
Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre BT72 SUPER
CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER CAL BIPOD en toute confiance. Restez vigilant et utilisez le
produit de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per BT72 SUPER
CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER
CAL BIPOD

Introduzione
Grazie per aver scelto il BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER CAL BIPOD. Questo
prodotto è progettato per offrire stabilità e precisione durante le attività di tiro. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il bipiede in conformità con le istruzioni fornite.
Non utilizzare il bipiede se presenta segni di danno o usura.
Conserva il bipiede in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Non modificare il bipiede in alcun modo, poiché ciò potrebbe comprometterne la sicurezza e le prestazioni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di attrezzature per il tiro.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il bipiede su una superficie stabile e piana.
Assicurati che il bipiede sia completamente esteso e bloccato prima di posizionare qualsiasi attrezzatura
sopra di esso.
Non utilizzare il bipiede in condizioni meteorologiche avverse (es. pioggia, neve, vento forte).
Quando non in uso, piega il bipiede per evitare incidenti e proteggerlo da danni.
Non posizionare il bipiede vicino a fonti di calore o sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovi il bipiede dalla confezione e controlla che tutte le parti siano presenti.
Seleziona l'opzione di montaggio appropriata per la tua piattaforma di tiro.
Fissa il bipiede alla piattaforma seguendo le istruzioni specifiche del produttore.

Uso

Estendi le gambe del bipiede fino alla posizione desiderata (5.6" 10.8").
Assicurati che le gambe siano bloccate in posizione.
Utilizza la tecnologia "Hold What You Move Technology™" per garantire una stabilità ottimale.
Regola l'inclinazione a 45 gradi se necessario, utilizzando l'originale KMW "PodLoc™" per bloccare la
regolazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il bipiede nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio e acciaio inossidabile.
Contatta le autorità locali per informazioni sul riciclaggio e lo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o segnalazioni relative alla sicurezza, contatta il tuo rivenditore o il produttore. È importante
avere un contatto di riferimento in caso di problemi con il prodotto.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo BT72 SUPER CAL
ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER CAL BIPOD. Ricorda di rimanere informato su eventuali
aggiornamenti o richiami di prodotto attraverso i canali ufficiali. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla BT72 SUPER CAL
ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER CAL
BIPOD

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER CAL BIPOD. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące użytkowania, instalacji oraz utylizacji
produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, dokładnie zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Używaj bipodu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan bipodu pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj bipod w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj bipodu w warunkach ekstremalnych (np. silny wiatr, deszcz) bez odpowiednich zabezpieczeń.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że bipod jest prawidłowo zamontowany przed użyciem.
Nie przeciążaj bipodu, stosując go z cięższymi niż zalecane sprzętem.
Zawsze sprawdzaj, czy nogi bipodu są odpowiednio rozstawione i zablokowane w miejscu przed
rozpoczęciem strzelania.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami i ruchomymi częściami bipodu.
Przechowuj bipod poza zasięgiem dzieci.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż bipodu:

Przed przystąpieniem do montażu upewnij się, że wszystkie części są dostępne i nieuszkodzone.
Zamocuj bipod do platformy strzeleckiej, korzystając z dołączonych elementów montażowych (ARMS
17s).
Upewnij się, że bipod jest stabilny i prawidłowo zablokowany.

Ustawienie nogi bipodu:

Rozłóż nogi bipodu w szerokim rozstawie dla lepszej stabilności.
Ustaw kąt nóg na 0, 45, 90, 135 lub 180 stopni, w zależności od potrzeb.
Upewnij się, że nogi nie obracają się podczas użytkowania.

Użytkowanie bipodu:

Używaj bipodu na stabilnych powierzchniach, aby uniknąć przewrócenia.
Zawsze strzelaj w bezpiecznym kierunku, zgodnie z zasadami bezpieczeństwa w strzelectwie.
Regularnie kontroluj stabilność bipodu podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj bipod zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj bipodu do ogólnych odpadów domowych.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metalu i materiałów kompozytowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z przedstawicielem ACCUSHOT lub
sprawdź informacje na stronie internetowej producenta.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne cechy produktu lub wypadki, zgłoś to odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy udanego korzystania z BT72 SUPER CAL ATLAS
BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER CAL BIPOD.
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BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS
17S SUPER CAL BIPOD Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER CAL BIPOD tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi suunnitellulla tavalla.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja varoituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että jalustat ovat tukevasti maassa ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sellaisten aseiden kanssa, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Vältä äkillisiä liikkeitä tai voimakkaita iskuja käytön aikana.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai osia.
Huomioi ympäristöolosuhteet (esim. tuuli, kosteus), jotka voivat vaikuttaa tuotteen vakauteen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta jalustat tasaiselle pinnalle.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyinä ja paikallaan.
Tarkista, että jalat eivät kierry toistensa ympäri.

Käyttö

Säädä korkeus haluamallesi tasolle (5.6" 10.8").
Käytä patentoitua 45° jalan asentoa tarpeen mukaan.
Hyödynnä "Hold What You Move Technology™" ominaisuutta tarkkuuden parantamiseksi.
Varmista, että jalustat ovat tukevasti maassa ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana; tarkista paikalliset kierrätysohjeet.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista valmistajan
verkkosivut.

Varoitukset
Tuote ei ole lelu; se ei sovi alle 18vuotiaille.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai alkoholin vaikutuksen alaisena.
Käytä tuotetta vain turvallisissa ja laillisissa olosuhteissa.

Yhteenveto



BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER CAL BIPOD on suunniteltu tarjoamaan
tarkkuutta ja tukea ammunnassa. Noudata näitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro BT72
SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S
SUPER CAL BIPOD

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER CAL BIPOD.
Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval stabilitu a přesnost při střelbě. Aby bylo zajištěno bezpečné používání,
prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím bipodu si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte, zda nejsou na produktu žádné poškození.
Nepoužívejte bipod, pokud je poškozený nebo neúplný.
Vždy používejte bipod na stabilním a pevném povrchu.
Při používání bipodu se vyvarujte jakýchkoli pohybů, které by mohly způsobit převrácení nebo zranění.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že jsou nohy bipodu správně nastaveny a zajištěny, aby se zabránilo sklouznutí nebo převrácení.
Používejte bipod pouze pro zamýšlené účely, jak je uvedeno v tomto návodu.
Při manipulaci s bipodem dodržujte standardní bezpečnostní postupy pro střelbu.
Nepokoušejte se upravovat nebo opravovat bipod sami, pokud to není výslovně uvedeno v tomto návodu.
Při používání bipodu v terénu dbejte na okolní podmínky, které mohou ovlivnit stabilitu.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava bipodu:

Vyjměte bipod z obalu a zkontrolujte, zda jsou všechny součásti v pořádku.
Zkontrolujte, zda jsou nohy bipodu správně upevněny.

Nastavení výšky:

Uvolněte zámky nohou a nastavte je na požadovanou výšku (5.6" 10.8").
Zajistěte nohy zpět na místě.

Nastavení náklonu:

Upravte přednastavený náklon na 45 stupňů podle potřeby.
Zkontrolujte, zda jsou nohy nastaveny na požadované pozice (0, 45, 90, 135 a 180 stupňů).

Instalace na střeleckou platformu:

Připojte bipod k vaší střelecké platformě pomocí montážních možností.
Ujistěte se, že je bipod pevně upevněn před použitím.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte všechny součásti bipodu a čistěte je, aby se zajistila jejich dlouhá životnost.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, kontaktujte výrobce pro opravu nebo výměnu.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci bipodu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je bipod poškozen a není možné jej opravit, zlikvidujte jej tak, aby se zabránilo nebezpečným situacím.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo dalších informací nás neváhejte kontaktovat
prostřednictvím oficiálních kanálů výrobce.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT ARMS 17S SUPER CAL BIPOD.


